
FOXYDRY MINI
Wyprodukowano we Włoszech
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INSTRUKCJA MONTAŻU

FOXYDRY MINI

FILM INSTRUKTAŻOWY Z MONTAŻU
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Wiertarka

Ołówek

Drabina

Miarka

Śrubokręt krzyżakowy

WYMAGANE NARZĘDZIA
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OSTRZEŻENIA

Firma Cometa S.r.l. nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia ciała ani szkody materialne powstałe w wyniku nieprawidłowego 
użytkowania produktu FOXYDRY. 

FOXYDRY to kompaktowa, ścienna suszarka na pranie. Nie jest zabawką.Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Drobne 
elementy FOXYDRY mogą zostać łatwo połknięte. 

FOXYDRY MINI waży 4,5 kg i wytrzymuje maksymalne obciążenie do 10 kg.

UWAGA! Nigdy nie należy przekraczać dopuszczalnego obciążenia – może to być niebezpieczne i prowadzić do obrażeń ciała 
lub uszkodzenia mienia.

Zaleca się, aby montaż i instalacja FOXYDRY były wykonywane przez wykwalifikowanych i doświadczonych specjalistów.

UWAGA! Gdy FOXYDRY MINI nie jest używana, nie zapomnij podciągnąć łańcuszka i zabezpieczyć go klipsem zabezpieczającym, 
tak aby był niedostępny dla dzieci.

UWAGA! Przed zakończeniem montażu upewnij się, że FOXYDRY jest prawidłowo zamocowana do sufitu.

WAŻNE! Upewnij się, że kołki montażowe dołączone do zestawu są odpowiednie do rodzaju Twojego sufitu. Jeśli nie są 
odpowiednie – zastosuj właściwe kołki.

Firma COMETA S.r.l. nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia lub szkody materialne spowodowane nieprawidłowym montażem 
FOXYDRY.



Frizione + Molletta
Clutch + Clip
Embrayage + Pince
Mecanismo enrollable + Clip
Kupplung + Klammer
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Sagoma di cartone
Cardboard template
Calibre en carton
Perfil de cartón
Kartonschablone
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Portafrizione
Clutch holder
Plaque d’embrayage
Soporte para mecanismo enrollable
Kupplungshalterung
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Struttura centrale
Central structure
Structure centrale
Estructura central
Mittlere Struktur
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Sagoma di carton e
Cardboar d templ at e
Ca libre e n c arton
Perfilde cartón
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ZAWARTOŚĆ ZESTAWU

2 wsporniki sufitowe (wspornik typu S oraz wspornik typu L)

Szablon kartonowy Uchwyt mechanizmu

Konstrukcja centralna Mechanizm + klips
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Sacchettino 1: 16 viti M6x16
Bag 1: 16 M6x16 screws
Petit sac 1 : 16 vis M6x16
Bolsita 1: 16 tornillos M6x16
Beutel 1: 16 M6x16-Schrauben
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Sacchettino 2: 4 tassell i + 4 viti
Bag 2: 4 wall plugs + 4 screws
Petit sac 2 : 4 cheville s + 4 vis
Bolsita 2: 4 taco s + 4 tornillos
Beutel 2: 4 Dübel + 4 Schrauben
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8 Tubi per bucato
8 drying rails
8 tubes pour le linge
8 varillas de tendido
8 Stangen für die Wäsche
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Sacchettino 3: 4 M5, 2 cilindretti bloccacordini, 1 deviatore, 1 M4, Chiavi a brugola
Bag 3: 4 M5 screws and 1M4, 2 round cord locks, 1 diverter, Allen keys
Petit sac 3 : 4 vis M5 et 1M4, 2 petits cylindres bloque-cordons, 1 déflecteur, clés Allen
Bolsita 3: 4 tornillos M5 y 1M4, 2 cilindros para bloquear los cordones, 1 desviador, Llaves Allen
Beutel 3: 4 M5-Schrauben und 1M4, 2 Zylinder zur Schnurbefestigung, 1 Abweiser, Inbusschlüssel

ITA
ENG
FR
ESP
DE

2 Tubi quadri laterali
2 square side rails
2 rails carrés latéraux
2 tubos laterales cuadrados
2 seitliche quadratische Stangen

Sacchettin o 3: 4 M5 2 cilindretti bloccacordini 1 deviat ore 1M4 Ch iavi
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ZESTAW 3:
4 śruby M5 oraz 1 śruba M4 + 2 okrągłe zaciski linek + 1 przełącznik + 
klucze imbusowe

8 prętów 2 kwadratowe listwy boczne

ZESTAW 1: 
16 śrub M6×16

ZESTAW 2: 
4 kołki rozporowe + 4 śruby
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MAKSYMALNE WYMIARY 
PRODUKTU

W POZYCJI ROZŁOŻONEJ

W POZYCJI ZŁOŻONEJ
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Użyj szablonu, aby zaznaczyć miejsca 4 otworów w suficie, a następnie wywierć otwory.

OTWORY W SUFICIE
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Włóż 4 plastikowe kołki rozporowe i przymocuj 2 wsporniki do sufitu za pomocą 
śrub dołączonych do zestawu (zobacz ilustrację).

MONTAŻ WSPORNIKÓW 
DO SUFITU
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Przymocuj uchwyt mechanizmu do konstrukcji centralnej suszarki za pomocą śrub 
dołączonych do zestawu (zobacz ilustrację).

MONTAŻ UCHWYTU 
MECHANIZMU
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Przymocuj konstrukcję centralną suszarki do wsporników sufitowych:
1.Umieść górną kwadratową rurę na wspornik typu L z cylindrem.
2. Przykręć uchwyt mechanizmu do wspornika typu S.

MONTAŻ KONSTRUKCJI 
CENTRALNEJ
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UWAGA! Przed zakończeniem montażu upewnij się, że konstrukcja centralna 
Foxydry MINI jest solidnie i bezpiecznie zamocowana do sufitu.
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PODŁĄCZENIE MECHANIZMU

1. Włóż mechanizm do uchwytu i upewnij się, że jest on prawidłowo i pewnie
zamocowany (zobacz ilustrację).

UWAGA! Przed zakończeniem montażu upewnij się, że mechanizm jest bezpiecznie 
zamocowany.
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2. Przetnij plastikową opaskę i przymocuj przełącznik do środka górnej kwadratowej
rury.
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Poprowadź dwie linki zgodnie z ilustracją (zobacz zdjęcie).
Poprowadź długą linkę przez trzpień przełącznika.
Zamocuj końce linek okrągłymi zaciskami na górnej kwadratowej rurze.
Wyreguluj długość linek tak, aby suszarka była ustawiona równo.

PROWADZENIE LINEK
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UWAGA! W dolnym położeniu ramiona powinny pozostać lekko złożone do środka.
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15

MONTAŻ SUSZARKI

Zmontuj kratkę suszącą zgodnie z ilustracją, pozostawiając śruby lekko 
poluzowane.
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Przymocuj kratkę do konstrukcji centralnej i umieść śruby na właściwym miejscu. 
Za pomocą klucza imbusowego dokręć śruby pewnie, lecz bez nadmiernej siły, aby 
nie uszkodzić rurek.
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2INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Pociągnij zewnętrzną część łańcuszka, aby podnieść suszarkę na około 20 cm od 
sufitu.
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UWAGA! Upewnij się, że linki nie nawijają się na mechanizm w niewłaściwym 
kierunku (zobacz ilustrację).
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KLIPS ZABEZPIECZAJĄCY

UWAGA! Gdy Foxydry MINI nie jest używana, podnieś łańcuszek i zabezpiecz go 
klipsem poza zasięgiem dzieci.
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0 (800) 100 100

office@viyar.ua

viyar.ua


